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De commissie voor de Justitie heeft het voorlig-
gende wetsvoorstel behandeld tijdens haar vergade-
ringen van 23 en 24 april 2002, in aanwezigheid van
de minister van Justitie.

La commission de la Justice a examiné la présente
proposition de loi lors de ses réunions des 23 et
24 avril 2002, en présence du ministre de la Justice.

I. Inleidende uiteenzetting van
de hoofdindiener van het wetsvoorstel

I. Exposé introductif de l’auteur principal
de la proposition de loi

Bij wet van 10 februari 1998 werd in de wet van
1 juli 1964 tot bescherming van de maatschappij tegen
abnormalen, gewoontemisdadigers en plegers van
bepaalde seksuele strafbare feiten een artikel 19bis
ingevoegd. De toevoeging van artikel 19bis vulde een
lacune aan in de wet van 1 juli 1964. Er werd immers

La loi du 10 février 1998 a inséré un article 19bis
dans la loi du 1er juillet 1964 de défense sociale à
l’égard des anormaux, des délinquants d’habitude et
des auteurs de certains délits sexuels. L’insertion de
l’article 19bis visait à remédier à une lacune de la loi
du 1er juillet 1964, qui ne stipulait en effet nulle part
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nergens een termijn bepaald waarbinnen hoger
beroep kan worden ingesteld tegen een beslissing van
de Commissie tot bescherming van de maatschappij.

de délai dans lequel il peut être interjeté appel d’une
décision de la Commission de défense sociale.

Artikel 19bis, tweede lid, voorziet in een beroeps-
termijn van 8 dagen. Deze beroepstermijn is wel bij-
zonder kort.

L’article 19bis, alinéa 2, prévoit un délai d’appel de
8 jours. Or, ce délai est particulièrement court.

Bovendien kan men zich afvragen waarom in
gevallen van internering de beroepstermijn slechts
8 dagen telt, waar de beroepstermijn in het gewone
strafprocesrecht 15 dagen bedraagt. Door te voorzien
in een beroepstermijn van slechts acht dagen schendt
artikel 19bis de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.
Er wordt immers een procedurele ongelijkheid
gecree¨erd tussen geı¨nterneerden, die slechts 8 dagen
hebben om hoger beroep in te stellen, en strafrechte-
lijk veroordeelden, die daarvoor 15 dagen de tijd
hebben. Het voorliggende wetsvoorstel streeft naar
een gelijkwaardige rechtsbescherming van
geı̈nterneerden en strafrechtelijk veroordeelden door
een harmonisering van de beroepsprocedure.

De plus, en prévoyant un délai d’appel de seule-
ment 8 jours, l’article 19bis enfreint les articles 10 et
11 de la Constitution, une inégalité procédurale étant
en effet créée ainsi entre les internés, qui ne disposent
que de 8 jours pour interjeter appel et les condamnés
en droit pénal, qui ont un délai de 15 jours pour ce
faire. La présente proposition de loi vise à garantir
une protection juridique égale pour les internés et
pour les condamnés en droit pénal par le biais d’une
harmonisation de la procédure d’appel.

Tot slot heeft de inhoud van dit voorstel geen
gevolgen voor de organisatie van de hoven en recht-
banken. Bijgevolg regelt dit voorstel een aangelegen-
heid als bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Enfin, la teneur de la présente proposition est sans
conséquence pour l’organisation des cours et tribu-
naux. Elle règle par conséquent une matière visée à
l’article 78 de la Constitution.

II. Standpunt van de minister II. Point de vue du ministre

De minister verklaart het eens te zijn met het wets-
voorstel. De inhoud ervan valt overigens samen met
die van een wetsontwerp dat wordt voorbereid en dat
momenteel besproken wordt in het kernkabinet.

Le ministre déclare pouvoir se rallier à la proposi-
tion de loi, dont le contenu se retrouve d’ailleurs dans
un projet de loi en préparation, actuellement en
discussion au Conseil des ministres restreint.

De verwijzing naar de wet van 1 juli 1964 in het
opschrift van het wetsvoorstel, moet echter worden
vervangen door een verwijzing naar de wet van 9 april
1930.

Dans le titre de la proposition de loi, la référence à
la loi du 1er juillet 1964 doit cependant être remplacée
par un renvoi à la loi du 9 avril 1930.

Die wet werd weliswaar bij de wet van 1964 gewij-
zigd, maar blijft formeel bestaan. Artikel 2 van het
wetsvoorstel moet dienovereenkomstig worden aan-
gepast.

Celle-ci a en effet été modifiée par la loi de 1964,
mais subsiste formellement. L’article 2 de la proposi-
tion de loi doit également être adapté en conséquence.

III. Stemmingen III. Votes

Het wetsvoorstel geeft geen aanleiding tot enige
opmerking. Nadat bovenvermelde inhoudelijke
correcties zijn aangebracht, worden de artikelen 1 en
2 alsook het wetsvoorstel in zijn geheel eenparig aan-
genomen door de 8 aanwezige leden.

La proposition de loi ne donne lieu à aucune obser-
vation. Moyennant les corrections formelles préci-
tées, les articles 1er et 2, et l’ensemble de la proposi-
tion sont adoptés à l’unanimité des 8 membres
présents.

Eveneens eenparig wordt vertrouwen geschonken
aan de rapporteur voor het opstellen van dit verslag.

À la même unanimité, confiance a été faite à la
rapporteuse pour la rédaction du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Nathalie de T’ SERCLAES. Josy DUBIE´ .

La rapporteuse, Le président,

Nathalie de T’ SERCLAES. Josy DUBIE´ .
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